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read and comply with these Instruc-
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Suplement do instrukcji obsługi

Babytherm 8004/8010 z numerem części: 
9037774, Wydanie: 7 – 2015-01 i starsze

Babytherm 8004/8010 (z wagą NAWI) z numerem 
katalogowym: 9053523, Wydanie: 2 – 2015-01 i 
starsze

Suplement należy przechowywać wraz z 
instrukcją obsługi urządzenia medycznego.

Suplement zawiera uaktualnione informacje do 
instrukcji obsługi zawarte w następujących 
rozdziałach:

Bezpieczeństwo użytkownika i pacjentów

Częstotliwość prac konserwacyjnych (w suplemencie 9054808 w rozdziale 
Konserwacja)

Kontrole bezpieczeństwa
Kontrole bezpieczeństwa nie zastępują czynności 
konserwacyjnych, obejmujących prewencyjną 
wymianę zużywalnych części w oparciu o 
specyfikacje producenta.

1 Sprawdź stan następujących dokumentów:

– Najnowsza wersja instrukcji obsługi jest 
dostępna

2 Przeprowadź test działania następujących 
funkcji zgodnie z instrukcją obsługi:

– Regulacja wysokości

– Ścianki zamykają się w bezpieczny sposób

3 Sprawdź, czy kombinacja urządzeń jest w 
dobrym stanie technicznym.

– Etykiety są kompletne i czytelne

– Brak widocznych uszkodzeń

– Bezpieczniki, które są dostępne z zewnątrz, są 
zgodne z podanymi wartościami.

OSTRZEŻENIE
Ryzyko przegrzania promiennika ciepła

Jeśli promiennik ciepła pracuje bez przerwy z 
dużą mocą na przykład w trybie regulacji 
temperatury skóry z podłączonym czujnikiem 
temperatury i bez pacjenta, okres użytkowania 
promiennika podczerwieni może ulec 
skróceniu.

Nie należy używać urządzenia w trybie 
regulacji temperatury skóry, z podłączonym 
czujnikiem temperatury i bez pacjenta.
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– Sprawdź stan obu elementów grzejnych, 
zwracając szczególną uwagę na oznaki 
przeciążenia termicznego.

4 Sprawdź, czy urządzenie medyczne jest 
wyposażone we wszystkie elementy opisane w 
instrukcji obsługi. 

5 Sprawdź bezpieczeństwo elektryczne zgodnie 
z normą IEC 62353.

6 Sprawdź elementów bezpieczeństwa:

– Alarm awarii zasilania sieciowego

– Diody LED, wyświetlacz, dźwięk alarmu

Tabela częstotliwości prac konserwacyjnych

Dane techniczne

OSTRZEŻENIE
Ryzyko związane z wadliwymi promiennikami 
podczerwieni

Elementy grzejne zostały zaprojektowane tak, 
aby zapewniały bezpieczną eksploatację przy 
zachowaniu wymaganej częstotliwości prac 
konserwacyjnych. Nieprzestrzeganie 
wyznaczonej częstotliwości prac 
konserwacyjnych lub użytkowanie urządzenia 
medycznego niezgodnie z jego 
przeznaczeniem zagraża bezpieczeństwu 
pacjenta. 

Należy przeprowadzać prace konserwacyjne 
w wyznaczonych odstępach czasowych.

Komponent Odstęp czasu Czynność Personel odpowiedzialny
Elementy grzejne/
promiennik 
podczerwieni

Po 2 latach lub 
5000 godzinach 
pracy

Wymieniać w parach Eksperci

Promiennik ciepła
Moc promieniowania między łóżeczkiem a 
promiennikiem ciepła1)

1) pomiar zgodnie z IEC 60601-2-21

Poziom ogrzewania 3 maks. 10 mW/cm2

Poziom ogrzewania 10 maks. 30 mW/cm2



Manufacturer
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53 – 55
D-23542 Lübeck
Germany
+49 451 8 82-0

FAX +49 451 8 82-20 80
http://www.draeger.com

Distributed in the US by
Draeger, Inc.
3135 Quarry Road
Telford, PA 18969-1042
U.S.A.
(215) 721-5400
(800) 4DRAGER
(800 437-2437)

FAX (215) 723-5935
http://www.draeger.com

Представитель в РФ
ООО Дрегер.

ул. Электрозаводская, д. 33, стр.4
РФ, 107076, г. Mосква,
Россия
+ 7 (495) 775 15 20

ФАКС + 7 (495) 775 15 21

Сервисная служба
ООО Дрегер.

+ 7 (495) 775 15 20 

销商 / 售后服务单位： 
德尔格医疗设备（上海）有限公司

中国 （上海）自由贸易试验区杨高

北路 2001 号市场商务楼
一层 1-109 室、 1-113 室
800-820-3400
+86 21 3108 6000

传真 +86 21 3108 6011
http://www.draeger.com

Distributed in Japan by: 製造販売業者

ドレーゲル ・ メディ カル ジャパン

株式会社 
東京都品川区上大崎 2-13-17　

目黒東急ビル

03-6447-7200

FAX 03-6447-7210

http://www.draeger.com
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